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COMPARATIVE TRANSLATION: PSALM 16:9-11. 

A STUDY IN MODERNIZING THE ENGLISH BIBLE. 
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— Ginsburg's Hebrew Bible, 1894. 
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— Swete, The Old, Testament in Greek, 1891 



Propter hoc laetatum est cor meum, 

et exultavit lingua mea: 

insuper et caro mea requiescet in spe. 

Quoniam non derelinques animam meam in inferno: 

nee dabis sanctum tuum videre corruptionem. 

Notas mihi fecisti vias vitae.. 

adimplebis me laetitia cum vulto tuo : 

delectationes in dextera tua usque in finem. 

— Teschendorf's Edition of the Vulgate, 1873. 



Therefore my heart is glad, and my glory rejoiceth : my flesh also shall rest 
in hope - 
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For thou wilt not leave my soul in hell; neither wilt thou suffer thine Holy 

One to see corruption. 
Thou wilt show me the path of life: in thy presence is fulness of joy; at thy 

right hand there are pleasures for evermore. 

— Authorized Version, 161 J. 



Therefore my heart is glad, and my glory rejoiceth: 

My flesh also shall dwell in safety. 

For thou wilt not leave my soul to Sheol ; 

Neither wilt thou suffer thine holy one to see corruption. 

Thou wilt shew me the path of life: 

In thy presence is fulness of joy; 

In thy right hand there are pleasures for evermore. 

— Revised Version {British Edition) 1884. 
— Revised Version (American Standard Edition), IQOI. 



Therefore glad is my heart, and my honor rejoices. 
My body also shall abide in peace. 
For Thou dost not commit me to Sheol, 
Nor sufferest Thy faithful ones to see the pit. 
Thou teachest me the pathway of life ; 
In Thy presence is fulness of joys, 
Fair gifts in Thy right hand for ever. 
-Wetthausen and Furness, The Book of Psalms (Polychrome Bible), 18 



All is well, because he is at my right hand to protect me. Therefore 
with confidence and gladness in my heart I look forward to all that can 
betide : for thou wilt not abandon those who love thee to the gaping jaws 
of death; but the way that leadeth to life thou wilt show me. Where shines 
the light of thy gracious face, there is gladness complete; and in thy hand 
thou holdest pleasures which thou art evermore ready to bestow. 

— McFadyen, The Messages oj the Psalmists, 1903. 



Therefore my whole being exults and rests in supreme confidence For 
I know that thou wilt not abandon me, thy beloved nation, to an untimely 
death at the hands of thy enemies. On the contrary thou wilt teach me 
how to live the life that grows ever more abundant, because lived in the 
presence of him who is the source of all joy and blessing. 

— Biblical World 



